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ІСТОРІЯ _  
ЯНІВСЬКИЙ КОНЦТАБІР

Німецькі війська окупували Львів 
наприкінці червня 1941 року. У 
вересні 1941 року нацисти відкри-
ли завод на вулиці Янівській (північ-
но-східна околиця Львова, тепер 
– вулиця Шевченка), куди зганя-
ли тисячі євреїв з Львівського гетта 
і використовували їх для рабської 
праці. У жовтні 1941 року поруч із 
заводом було влаштовано концен-
траційний табір, який офіцій-
но називався Zwangsarbeitslager 
Lemberg-Janowska і класифіку-
вався як транзитний табір та табір 
примусової праці. Насправді Янів-
ський концтабір функціонував як 
табір смерті. Масові розстріли євре-
їв переважно відбувалися на так 
званих «Пясках» біля Лисиницько-
го лісу та у Долині Смерті біля табо-
ру (територія, охоплена конкурсом). 
Багато ув’язнених було переправ-
лено до Белжця, де їх знищува-
ли. Переважну більшість табірних 
в’язнів становили євреї зі Львова 
та околиць. За приблизними підра-
хунками дослідників, у таборі та 
його околицях вбили від 100  до 120 
тисяч євреїв. Дуже складно визна-
чити загальну кількість в’язнів у 
таборі за всі періоди його існування. 

Fence around the Yanivsky Camp // Огорожа навколо Янівського концтабору

„The Death Valley“ // „Долина смерті“ Ruins of the Barracks // Руїни бараків
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History of the site _ Yanivsky forced Labor Camp

German troops occupied Lviv at the end of June 1941. In September 1941, the Nazis 
set up an armaments factory using slave labor on Yanivska Street in a northwestern 
suburb of the city. A month later, a concentration camp was established adjacent to the 
factory. Officially named the Zwangsarbeitslager Lemberg-Janowska and classified as 
transit and forced labor camp, Janowska/Yanivsky was in effect a death camp. Killing 
by shooting usually took place at the Piaski ravine north of the camp near the Lysynychi 
forest, and at the so-called “Valley of Death” adjacent to the camp. Many of the inmates 
were held in the camp for later transportation to Belzec extermination camp and were 
killed there. The number of those killed at the site of Yanivsky camp and its direct vicini-
ty is difficult to establish, but estimates are from 100,000 to 120,000. The total number of 
prisoners, or of those taken to Belzec for extermination, is even more difficult to assess, 
and no reliable figures are as yet available. The size of the camp was gradually reduced 
during the early months of 1943, and most of its remaining inmates were killed. In the 
summer of 1943, the Nazis began to destroy the evidence of their activities in Yanivs-
ky camp as part of the operation “Aktion 1005”, which the Nazis carried out in Eastern 
Europe in an attempt to remove the traces of their extermination policies. To do this, 
they organized the remaining inmates into Sondercommandos, known as Death Briga-
des, which were to open the graves of the victims and burn or otherwise destroy their 
remains. The details of the operation in the Yanivsky camp are known from the testi-
mony of Dr. Leon Wieliczkier-Wells who was a member of a camp Death Brigade, and 
who testified at the Eichmann trial in 1961, and published his memoirs. During the Soviet 
period, the site of “Death Valley” was used by the Ministry of the Interior for the training 
of dogs and part of the site of the camp has been used as a prison. After the political 
changes in Ukraine in 1991, numerous initiatives were launched to establish a memorial 
on the site, and in 2003 a memorial stone was placed at its entrance near to where mass 
shootings took place. 

Історики припускають, що під час 
Голокосту було вбито між 500 та 
600 тисяч євреїв зі Східної Гали-
чини. Від 1943 р. територія табору 
поступово зменшувалася, а в’язнів 
вбивали. Влітку 1943 нацисти вирі-
шили знищити сліди своїх злочи-
нів у Янівському концтаборі. Це була 
частина широкомасштабної «Акції 
1005», завданням якої було знищи-
ти докази злочинів нацистів у Схід-
ній Європі. Для цього в’язнів змушу-
вали працювати у спецкомандах 
(Sondercommandos), відомих ще як 
«бригади смерті», тобто відкривати 
масові поховання і спалювати тіла. 
Деталі праці Sondercommando 1005 
біля Янівського табору відомі зі свід-
чення д-ра Леона Велічкера-Велса, 
в’язня «бригади смерті». У 1961 році 
він був свідком на суді проти Айхма-
на й опублікував свої спогади. У 
радянський період цю ділянку вико-
ристовувало Міністерство внутріш-
ніх справ як поле для тренування 
собак та виправну колонію. Після 
1991 року почали з’являтися ініціа-
тиви щодо спорудження тут меморі-
алу, врешті у 2003 році було постав-
лено пам’ятний камінь.
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current situation

The competition site covers 2.26 hectares of the Kortumov Hill Nature Reserve located in 
a northwestern suburb of Lviv. A prison operated by the Ukrainian Ministry of the Interi-
or is adjacent to the competition site, and occupies an area where the barracks of the 
Yanivsky concentration camp used to be. It is envisaged that in the future this area might 
become part of a larger memorial complex and contain a museum. 

The site itself is an abandoned piece of land with a few rundown buildings, an overgrown 
pond and sprawling trees, all run to seed. Nothing more than a single commemorative 
stone at the entrance is there to mark the place where, under the Nazi regime during 
the Second World War, people were imprisoned and mass killings took place. Despite 
Nazi efforts to destroy the evidence of their crimes at the end of the war by, for example, 
burning the corpses of their victims, historians believe there are undiscovered graves on 
the site. 
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Сучасна ситуація

Конкурс охоплює 2,26 гектара 
природного заповідника Кортумо-
ва гора, розташованого у північ-
но-східному передмісті Львова. Тут 
міститься пенітенціарна установа, 
що перебуває у віданні міністерства 
внутрішніх справ: територія пенітен-
ціарної установи прилягає до тери-
торії, охопленої конкурсом, і займає 
площу, де раніше містилися бараки 
Янівського концтабору. Передбача-
ється, що в майбутньому ця тери-
торія може стати частиною велико-
го меморіального комплексу, який 
включатиме музей.

Сама територія доволі занедбана. 
Тут стоїть кілька будівель, які пово-
лі розсипаються, поруч – зарос-
лий ставок і старі дерева. Лише 
пам’ятний камінь на вході значить 
місце, куди під час Другої світо-
вої війни нацисти зганяли людей і 
чинили тут масові вбивства. Попри 
пізніші намагання нацистів знищи-
ти докази своїх злочинів, до яких 
вони вдавалися в кінці війни, напри-
клад, спалюючи тіла жертв, історики 
вважають, що на цій території існу-
ють масові поховання, які досі не 
були відкриті.
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Submission Requirements

Submissions should aim to honor the memory of those who suffered and were killed at Yanivsky concentration camp, who were mainly 
Galician Jews. They should point to the consequences of Nazi policies, of committing crimes against humanity and of violating human 
rights. Proposals should show respect to religious, cultural and national identities. 

Proposals should incorporate informational material and allow for exhibitions and appropriate cultural, religious and commemorative 
events. They should take into account the possibility of a museum being built on the site of the current prison. 

Конкурсні вимоги

Проекти повинні бути скеровані на вшанування пам’яті тих, хто постраждав чи загинув у Янівському концентраційному 
таборі, більшість жертв якого становили галицькі євреї. Проекти повинні показати наслідки нацистської політики, що 
ними стали злочини проти людства і порушення прав людини. Надіслані на конкурс роботи повинні виявляти повагу 
до релігійної, культурної та національної ідентичності людей, що стали жертвами нацистської політики.

Проекти повинні включати інформаційні матеріали, а також передбачати можливість проведення виставок та інших 
культурних і релігійних заходів, спрямованих на вшанування пам’яті жертв. Проекти повинні взяти до уваги можли-
вість побудови музею на території, яку нині займає пенітенціарна установа.
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Проекти-переможці

1 МІСЦЕ

Мінг-Ю Хо, Цеанта ля Гранже, Вей 
Гуанг // Ірвін, Каліфорнія, США

2 МІСЦЕ

Кармела Канцоньєрі, Емануель 
Кассібба, Луїджі Велла Аджус, 
Беньяміно Фаліті, Джованна Ля Роза   
// Вітторія, Італія

3 МІСЦЕ

Стефан Ян Ціхош // Берлін, 
Німеччина

the winners

1st prize

Ming-Yu Ho, Ceanatha la Grange, Wei Huang // Irvine, California USA

2nd prize

Carmela Canzonieri, Emanuele Cassibba, Luigi Vella Aggius,  
Benjamino Faliti, Giovanna La Rosa // Vittoria, Italy

3rd prize

Stefan Jan Cichosz // Berlin, Germany
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1st prize

Ming-Yu Ho      Ceanatha la Grange     Wei Huang      //      Irvine, California USA

Author’s cost estimate: € 4 160 200 (adjustment to current Ukrainian prices is pending)

Project description

The proposal symbolizes the site’s past by enhancing the existing topology and introdu-
cing elements that are evocative of the crimes that were committed here. 

The site is entered through openings in two screen walls which are arranged to prevent an 
initial view over the terrain, echoing the uncertainties experienced by prisoners’ arriving 
at the camp. A swathe of unequally long planks runs across the site and functions as a 
walkway. The planks, which are inscribed with texts describing the history of the place, 
are suspended over the ground so as not to disturb the soil which contains the remains 
of those who died here.  The suspended walkway continues along the ridge of a raised 
earthwork that reforms a part of the existing topology. The front slope of the earthwork is 
surfaced with tombstone-like stones stacked in a manner reminiscent of bodies tossed 
into a mass grave. The stones bear no markings and memorialize the hundred thousand 
victims whose unidentified bodies lie buried on the site. The walkway also runs along 
the base of the slope bringing visitors into close proximity to the symbolic anonymous 
tombstones, and to the recognition that each represents an individual.

On the southeast part of the site, a grove of new trees is planted in a grid on angles 
that match those of a Star of David in reference to Jewish culture and the lost Jewish 
community of Lviv. The trees in the grove pick up the rhythm of tombstones in a cemete-
ry; they commemorate the lives destroyed here, and at the same time, they symbolize 
the growth of a new beginning.   

1 МІСЦЕ

Мінг-Ю Хо, Цеанта ля Гранже, Вей 
Гуанг // Ірвін, Каліфорнія, США

Вартість проекту згідно з підрахун-
ками автора: € 4 160 200 (відбуваєть-
ся корегування цієї суми відповідно 
до українських цін)

Проект символізує минуле цього 
місця через розширення його топо-
логії і введення елементів, що 
відтворюють у пам’яті злочини, які 
тут здійснювалися.

На територію провадять два входи, 
зроблені у стінах, які розташовані 
так, щоб унеможливити відвідува-
чам огляд місцевості: це перегуку-
ється з почуттям невизначеності, з 
яким зіткнулися в’язні, доправлені 
до табору. Нерівної довжини дошки 
творять стежку. Дошки, на які нане-
сено тексти з описом історії цього 
місця, підвішено над землею, аби не 
порушити ґрунт, що містить остан-
ки померлих. Стежка прямує уздовж 
борозди, що частково змінює топо-
логію місця. Перед земляним наси-
пом згромаджено камені, які своєю 
формою нагадують нагробні плити: 
це символізує людські тіла, скинуті 
до братської могили. Камені не мають 
жодного маркування – вони увічню-
ють пам’ять про 100 тисяч жертв, чиї 
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невпізнані останки тут поховані. Далі стежка веде уздовж основи схилу, прова-
дячи відвідувачів безпосередньо до анонімних символічних нагробків, а також 
усвідомлення того, що кожен камінь символізує людське життя.

У південно-східній частині ділянки висаджені молоді деревця творять Зірку 
Давида, що нав’язує до єврейської культури і знищення єврейської громади 
Львова. Деревця посилюють значення нагробків на кладовищі: це пам’ять про 
життя, яке було тут знищене, і водночас символ нового початку.

Jury evaluation

The jury appreciated the originality of 
the concept, especially its unusual use of 
topography. The proposal has both spati-
al and emotional clarity, and is subtly 
monumental. The layer of unequally long 
raised planks was deemed appropriate as 
a walkway that precludes direct contact 
with the ground which holds the remains 
of the victims. Inscribing information 
on the surface of the planks so that the 
history of the camp unfolds to visitors as 
they walk across the site was thought a 
successful idea. 

The jury had some reservations about 
access to the upper parts of the earthwork 
mound for people with special needs. 
More information is required on materi-
als and construction, in particular for the 
walkway.



52   _ меморіал «янівський концтабір»



yanivsky camp memorial park _   53

Оцінка журі

Журі оцінило оригінальність концепції, особливо незвичайне використан-
ня топографії. Проект характеризується просторовою й емоційною виразністю і 
тонким стилем. Застосування піднятих дошок для доріжок було визнано доціль-
ним, бо це виключає можливість прямого контакту із землею, яка містить остан-
ки жертв. Так само журі підтримало ідею з нанесенням інформації про це місце 
на дошки – завдяки цьому під час огляду території перед відвідувачами розгор-
таться історія табору.

Журі висловило деякі застереження з приводу доступу до верхньої частини 
земляного насипу для людей з особливими потребами. Так само потрібна більш 
детальна інформація про матеріали і конструкції, які мають використовуватися 
зокрема для доріжки.
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2nd prize

Carmela Canzonieri      Emanuele Cassibba      Luigi Vella Aggius  
Benjamino Faliti     Giovanna La Rosa       //      Vittoria, Italy

The proposal is a narrative expression of what took place here. Northeast of the entrance 
are a series of mounds, which are covered with earth, grass, flowers or panels of corten 
steel (a material with deliberately rusted surfaces). A corten steel wall runs at angles 
along the southwest side of the site, and paths in the plan-form of a Star of David are 
laid out across the central area. An apex of the paths crosses the existing pond, and the 
corten steel covered mounds next to the pond cast blood colored reflections on the water. 
The paths lead to the southeast of the site, where a visitor centre clad in corten steel 
protrudes from the landscape between a new grove of birch trees and existing woodland.

The jury appreciated the proportions of the proposal’s elements and the coherency of 
their forms and materials, especially in the use of corten steel. The project’s plan arran-
gement is flexible and allows for a variety of usable spaces. 

A point of criticism was that the design does not seem to develop from the particularities 
of the site. While the treatment of the landscape is spatially appropriate, using the plan-
form of the Star of David was thought unnecessary.

2 МІСЦЕ

Кармела Канцоньєрі, Емануель 
Кассібба, Луїджі Велла Аджус, 
Беньяміно Фаліті, Джованна Ля Роза 
// Вітторія, Італія

Проект містить у собі експресив-
ний наратив про те, що тут відбу-
валося. На північно-східній частині 
ділянки створено кургани, приси-
пані землею, травою та пластина-
ми із кортенової сталі (цей мате-
ріал дає ефект іржавої поверхні). 
Стіна з кортенової сталі проходить 
під кутом вздовж південно-захід-
ного краю території, у центрі ділян-
ки прокладено доріжки, контури 
яких творять Зірку Давида. Стеж-
ки провадять до ставка: кортенова 
сталь на курганах поруч зі ставком 
дає червоні відблиски на воді, що 
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нагадує про пролиту тут кров. Далі 
доріжки ведуть на південний схід 
від цього місця: простуючи ними, 
відвідувач покине сталеву загоро-
ду й опиниться між молодим бере-
зовим гаєм та лісом, що росте тут 
віддавна.

Журі оцінило пропорційність 
елементів проекту та узгодженість 
форм і матеріалів, особливо коли 
йдеться про використання кортено-
вої сталі. План використання терито-
рії є гнучким й уможливлює найріз-
номанітніші модифікації корисного 
простору.

Критику, однак, викликало те, що 
дизайн не базується на особливос-
тях місця. Хоча проект демонструє 
належне трактування краєвиду і 
простору, проте, на думку журі, план 
доріжок у формі Зірки Давида є тут 
зайвий.

SECOND FLOOR 1:200

FIRST FLOOR 1:200
BIRD‘S EYE VIEW
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3rd prize

Stefan Jan Cichosz       //      Berlin, Germany

The site is configured as a contemplative valley with a restored pond and newly planted 
pine trees. A cobble stone path leads through the site changing direction with increasing 
frequency towards the south east where there is a “Valley of Death Monument”, which 
is a space enclosed by high concrete walls. The walls are imprinted with silhouettes of 
people in normal life situations, and adjacent to each silhouette is an information plaque. 
The recommended location of a future museum is on the site of the existing prison.

The jury noted the proposal’s minimal intrusion into the existing natural landscape and 
the contemplative atmosphere of the valley. They also appreciated the understated inter-
ventions, the simplicity of the path and benches, and the subtle way texts are laid across 
the ground.

Reservations were voiced about the enclosed space at the end of the path, in particular 
the safety aspects and the risk of vandalism. The project is strongly related to the existing 
site topography, but it remains unclear how much change to the topography would be 
required.

3 МІСЦЕ

Стефан Ян Ціхош // Берлін, 
Німеччина

Територія сконфігурована як долина 
споглядання, з відновленим ставком 
і посадженими деревцями сосни. 
Крізь територію провадять бруко-
вані доріжки, скеровані на півден-
ний схід, де стоїть Пам’ятник Долини 
Смерті: це простір, закритий висо-
кими бетонними стінами. На стінах 
силуети людей у звичайних життє-
вих ситуаціях і поруч – інформацій-
на таблиця. На місці чинної нині пені-
тенціарної установи рекомендується 
створити музей.

Журі відзначило мінімальне втру-
чання у природний ландшафт і 
споглядальну атмосферу доли-
ни. Високу оцінку здобула простота 
доріжок і лавок, а також розміщення 
інформації про історію місця.

Застереження стосувалися замкну-
того простору в кінці шляху, зокре-
ма, під оглядом безпеки і ризику 
вандалізму. Проект тісно пов’язаний 
з рельєфом території, проте залиша-
ється під питанням, скільки змін у 
топографії доведеться здійснити.
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honourable mentions

FDKV Fedchyna Nazar      //      Lviv, Ukraine 

Почесні відзнаки

FDKV Федчина Назар

Львів, Україна

Юрій Столяров

Павло Моркель

Роман Бельбас

Львів, Україна

Yuriy Stolarov, Pavlo Morkel, Roman Belbas      //      Lviv, Ukraine 



about the jury and the winners

Про журі і переможців
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Oksana Boyko (Ukraine, Lviv), architec-
tural historian, research fellow at the 
“Ukrzakhidprojektrestvratsia”-Insti-
tute in Lviv; author of the monograph 
“Synagogues of Lviv” (2008).

Bohdan Cherkes (Ukraine, Lviv), Profes-
sor of Architecture and Director of the 
Institute of Architecture at the National 
Polytechnic University in Lviv.

Carl Fingerhuth (Switzerland, Zurich), 
architect, city planner and author, advisor to 
the city governments of Bremen, Salzburg, 
Halle, Karlsruhe, Cologne, Stuttgart, Heidel-
berg, and Regensburg; Chief Architect of the 
City of Basel, 1979-1992; Honorary Profes-
sor for Urban Planning at the Universi-
ty of Darmstadt since 1995; undertaken 
numerous private commissions, including 
in Switzerland, Germany, Austria, Poland, 
Czech Republic, Hungary and China.

Ruth Ellen Gruber (USA, Italy), journa-
list; author of numerous publications on 
Jewish heritage in Europe; co-founder 
of the Jewish Heritage Research Center 
(Syracuse, New York); author of “Virtu-
ally Jewish: Reinventing Jewish Culture in 
Europe”.

Vasyl Kosiv (Ukraine, Lviv), Deputy Mayor 
of Lviv, responsible for humanitarian issues; 
Director of the Department of Graphic Design 
at the National Academy of Arts in Lviv.

Sergei Kravtsov (Israel, Jerusalem), 
architect and architectural historian; 
researcher at the Center of Jewish Arts at 
the Hebrew University of Jerusalem.

Yuriy Kryvoruchko (Ukraine, Lviv), Chief 
Architect of the Lviv City Department of 
Urban Planning; Professor at the National 
Polytechnic University in Lviv.

Ingo Andreas Wolf (Germany, Leipzig), 
architect, urbanist and advisor to various 
city governments; Professor of Urban 
Planning and Urban Design at the Univer-
sity of Applied Sciences, Leipzig.

Josef Zissels (Ukraine, Kyiv), Chair-
man of the General Council of the Euro-
Asian Jewish Congress; Chairman of the 
Association of Jewish Organizations and 
Communities of Ukraine (Vaad Ukraine); 
Executive Vice President of the Congress 
of National Communities of Ukraine and 
the Jewish Confederation of Ukraine.

jury members
Журі

Оксана Бойко (Україна, Львів), істо-
рик архітектури, науковий працівник 
Інституту «Укрзахідпроектрестав-
рація», автор монографії «Синагоги 
Львова» (2008).

Богдан Черкес (Україна, Львів), 
архітектор, професор, дирек-
тор Інституту архітектури Націо-
нального університету «Львівська 
Політехніка».

Карл Фінґергут (Швейцарія, Цюріх), 
архітектор, міський планувальник, 
автор, консультант органів місь-
кої влади у Бремені, Зальцбур-
зі, Гале, Карлсруге, Кельні, Штут-
ґарті, Гайдельберзі і Реґенсбурзі; 
головний архітектор міста Базеля 
(1979–1992); від 1995 року – почес-
ний професор міського плануван-
ня Дармштадтського університету; 
працював у багатьох комісіях, зокре-
ма у Швейцарії, Німеччині, Австрії, 
Польщі, Чехії, Угорщині й Китаї.

Рут Елен Ґрубер (США, Італія), журна-
лістка, автор численних публікацій 
про єврейську спадщину у Євро-
пі, співзасновник Центру вивчення 
європейської спадщини (Сираку-
зи, Нью-Йорк), автор книги «Вірту-
альна єврейськість: Нове відкрит-
тя єврейської культури в Європі».
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Василь Косів (Україна, Львів), 
заступник міського голови з гума-
нітарних питань, директор відділен-
ня графічного дизайну Національної 
Академії мистецтв у Львові.

Сергій Кравцов (Ізраїль, Єрусалим), 
архітектор, історик архітектури, 
науковий працівник Центру єврей-
ського мистецтва при Єврейському 
університеті Єрусалиму.

Юрій Криворучко (Україна, Львів), 
головний архітектор департамен-
ту Львівської міської ради з питань 
міського планування, професор 
Львівської Політехніки.

Інґо Андреас Вольф (Німеччи-
на, Ляйпціґ), архітектор, урба-
ніст, консультант, професор місь-
кого планування та міського 
дизайну Університету прикладних 
наук в Ляйпціґу.

Йосиф Зісельс (Україна, Київ), голо-
ва і генеральний консул Євразій-
ського єврейського конгресу, голо-
ва Асоціації єврейських організацій 
та спільнот України (Vaad Україна), 
виконавчий віце-президент Конгре-
су національних спільнот України та 
Єврейської конфедерації України.

ПЕРЕМОЖЦІ

Франц Решке  _ міждисциплінарний 
підхід й увага до локальних дослі-
джень становлять основні прикме-
ти його роботи як ландшафтного 
архітектора. Від 2006 року успішно 
бере участь у конкурсах як фрілан-
сер. Одна його робота, нагородже-
на першою премією, вже дочекалася 
реалізації, а саме проект під назвою 
«Відкриті простори» побіля Центру 
«Glauer Tal» у німецькому місті Требін. 
Проект для Площі Синагог у Львові 
Франц Решке підготував у співпраці 
з Фредеріком Шпрінґером і Паулем 
Решке.

Роніт Ломброзо відкрила свою робіт-
ню в Єрусалимі у 1987 році й відтоді у 
ній було розроблено понад 40 проек-
тів для всього Ізраїлю. Роніт Ломбро-
зо особливо приваблюють місця, що 
мають великий освітній потенціал, 
тим-то у своїх роботах вона приділяє 
значну увагу концептуально-теоре-
тичним аспектам і дизайну. Роніт 
Ломброзо працювала для Музею 
Ізраїлю та Кнесету. Кладовище 
Бесойлем є для неї особливо значу-
щим. Її мати пережила Голокост на 
цих землях, певний час мешкала у 
Львові, а вся родина була винище-
на. Цю свою роботу авторка прагне 
присвятити своїй родині.

the winners

Franz Reschke _ is a landscape architect. He 
uses an interdisciplinary design approach, 
and focuses on local research and analysis. 
He has been working on competitions since 
2006, and among his prizewinning projects 
is the realized Visitors’ Centre Glauer Tal, 
at Trebbin in Germany. The proposal for 
Synagogue Square was designed in colla-
boration with the landscape architect, 
Frederik Springer, and the geographer, Paul 
Reschke.

Ronit Lombrozo _ established her office in 
Jerusalem in 1987, and has designed more 
than 40 projects across Israel. She is parti-
cularly attracted to sites with strong educa-
tional potential and pays particular attention 
to the conceptual and theoretical program-
mes of her designs. Her projects include 
museums and archaeological sites, and she 
has worked for the Israel Museum, Tel Aviv, 
and the Knesset in Jerusalem. The Besoj-
lem Memorial Park is especially meaning-
ful to her. Her mother, who lived in the Lviv 
region, survived the Holocaust, but all her 
mother‘s family was killed there. She has 
dedicated her work to her mother’s family. 

Information about the prizewinners of 
the Yanivsky Memorial Park is currently 
unavailable.
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contact // КонтактИ

The Competition brief and the prize-
winning projects are published under 
// З умовами та проектами можна 
ознайомитися на:  

www.city-adm.lviv.ua/archilviv

For further information please contact // 
За додатковою інформацією звертайтесь:

Center for Urban History  
Bohomoltsia 6, 79005 Lviv, Ukraine

Центр міської історії 
вул. Богомольця, 6, 79005 Львів, Україна

E:   institute@lvivcenter.org

To support the realization of this 
project please contact // З підтримкою 
реалізації проекту звертайтесь:

Josef Zissels // Йосиф Зісельс
Euro-Asian Jewish Congress, VAAD 
Voloska Str. 8/5, building 5, 04070 Kyiv, 
Ukraine

Євро-Азійський Єврейський Конгрес, 
VAAD, вул. Волоська 8/5, буд. 5, 04070 
Київ, Україна 
E:   vaad-ua@ukr.net 

If you wish to donate to the realization of 
these projects, contributions should be 
sent to one of the following bank accounts 
and marked “Charitable contribution to 
honor historical Jewish sites in Lviv“.

You can also specify the name of the site: 
Synagogue Square, Memorial Park Besoj-
lem  or Yanivsky Camp Memorial. 

For more information about donating, 
please contact the Euro-Asian Jewish 
Congress at vaad-ua@ukr.net.

Банківські реквізити для переказів:

Просимо вказати призначення пере-
казу: «Благодійний внесок на статут-
ну діяльність (вшанування місць єврей-
ської історії у Львові)». Можна зазначити 
конкретний проект: Площа Синагог / 
Бесойлем / Янівський меморіал. 

Просимо також повідомити електро-
нною поштою vaad-ua@ukr.net про дату 
та призначення переказу.

In Israel // В Ізраїлі

Association of Jewish Organization of 
Ukraine
BANK:    HAPOALIM, Main Branch 170,  
                 50 Rotshild Blvd., Tel Aviv 
IBAN:      IL960121700000000338691 
S.W.I.F.T.:   POALILIT

In Ukraine (in UAH) // В Україні (у гривнях)

Асоціація єврейських організацій та 
общин України
ЄДРПОУ	 14290065 
АТ КБ «Експобанк» Святошинська 
дирекція, м.Київ - МФО 322294 
Р/р 26006108293001 

In Ukraine (from abroad) // В Україні  
(з закордону)

Beneficiary: Vaad of Ukraine 
Accn.: 26006108293001 (in USD)

Beneficiary‘s Bank	 CB “Expobank”  
Kiev, Ukraine  
S.W.I.F.T.: EXPO UA UX

Correspondent Bank: CITIBANK, N.A. 
New York, NY, USA 
Corr. accn. 36251661 
S.W.I.F.T.: CITIUS 33
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